&

(1) Empfanger / Consignee / Destinataire @md Srarbeltmosvemerke fRematks LIEFERSCHEIN
Magna PT S.p.A. Nostro N. ID.: {3) N,
Via deiyfLiclamini 4 DE142209798 1399644
IT 70026 MODUGNO (BART) Vs, N.ID.....: e, et et
IT04886850728 5.08.19
(5) Lieferant / Supplier 7 Fournisseur (6) Fracht {7) Anlieferung {st) Rechnung
frei | l unfrei | Waggon Spediteur (8) Nr.
NF: 21000727 Euro Frachtgut] | femd. Fabrzeug
ESKA Automotive GmbH Eilgut elger, Fafinaug EfﬂaifD
Tutherstr. 87 Expref (9) vom l
I 09126 Chemnitz Post
(L%)rlperﬁ ﬁ'ﬁ}i’} é'f. an 5&5}51%}3?&!\!& £ your order / {15} Zusatzdaten des Bestellers |02} L‘I,gstﬁéer&fneilung {our ref.t (13) Hausruf | (14) Unsere Auftrags-Nr, 7 our Ne. / notre No.
430 550003889601 Frau Halfter
24.07.19
{19) Versandart 7 Shipment / Expédition [frei  {20) unfrel i‘cﬂ,’fgfﬁﬁg‘m"'gg ;;’E” e {22} Versandzeichen / Marks / Marquage (23) Gesamtgewicht kg {24)
DHL Italy vedl brutta netto
X in bas 2016 1810
(25} Versandanschrift / Shipping address / Destinataire (26} Abfadestelle
Magna Ttalla, Via del Ciclamini 4, IT 70026 Modugno BA 14248
(27) _|(28) Sachnummer**/ Drawing No./ | (29) Bezeichnung der Lieferung / Leistung / Description  |(20) Menge 7 (31) {40) Empfingervermerke
{Pos.) Plan No. (21) Verpackungsart / Packing / Emballage . Quantity / Quantité |Einheit | [Menga (Ist) + 7 - |Vermerke
1| 2517087900 50000 St
111807 HOL.Z21687-Mi6x1 ,5%25,5- W
PHRF-MK -GEO-TS -W=010.9
Indice meodific/.251/3177_1/05,03.15
Mez.caric. 200/3215 KLT3215 dunke 250 8t
Numero lotto 00128300000
F/TBA-501568 Palettle
5/TBA-~520922 Deckel
Hiermit versichert der Abnehmer der Ware, dass
diese unmittelbar ins Ausland befdrderit wird.
Jaokq SLeG, 1
'f Loy S / - ) / I
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KUEHMNE+NAGEL 5.1,
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita cichiarata: SQ:Q,_Q_Q
Quantita effettiva:
Tipe Imballaggio:
(42) Elngangsvermerke (43) Mengenpriifung (44) Gutepriifung/Prafbericht {45) Empfanger (46) Rechnungspriifung
Datum
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‘| Ordine di di Traspérto / Transport Order — m
§_exf@57 Miltente e VAT-D-No./ N° partila IVA Date / Dafa o A AV SE—
fageidr o

06-AUG-2019 R T =
1‘%‘“ - DHL: FREIGHT ~ ESKA AUTOM. N
TR . .
f via delle industrie 1 1
T I-20060 POZZUOLO MARTESANA (MI)
12784130001280
Gallecion adctess / inditzn de) fuogo di caclen {di i) Order Gode / °’di"mpr°L D F 001 2802
";? e Dellvery lerms / Terminal address f —
. Condiziont di Irasporlo Indirizza lermingle
- [T Dlieedumlcl Dexworks = e
Iranca dom. lianco fabbrlca DHL GLOBAL: FORWARDING (I
Cleared Uncleared

& Dgogana;; Dac:r'f Q?Lgalngt POZZUOLO MARTESANA (MILAN

L B B unpal

v O g, Lo no:ppagajVIA DELLE INDUSTRIE, 1

" nonsurrwuesunatano VATAD-No, /N° partla VA gl gt | 1-20060 POZZUOLO MARTESA

f ﬁ“ﬁfﬁ_‘f'w MAGNA ITALIA Dn]llhlars mnpag.  (Tel:+39 02 95252-200
L 2l
-2 ﬁﬁ?;ﬁ,a,.-. Fax:+39 02 95252 801
S i, via dei ciclamini 4
‘h;;;:’b e I-70026 MODUGNO DDU
Adatonal rnspert Insurnce / Terminz! relerence /
e complementare Numezo dl dossier
BEEve[f‘a"cfﬁressllndirimdlcnnsegnadellameme D{fs O s SRLRORNS e oo
- Cumenty/  Valueforinsurnca/ i
s ‘....-....13 1 Valulacy Valore daassicurare . ﬁ.’;::f',m ;ﬁﬁ%m
) ol
Terminal di amlvo Contact el,
Terminal de destination Kumero telefonicn
4o BART + 39 / 80 5315811
g Matks 4nd numbers Quantily Packing  pescription of goads Customs'tarifiumbe] Gross welght in kg Value (with cumency)
. | Marthe & romesi Quaniita Imballagie  peserizione della metce Tarifadoganale | Peso lorda Inkg Vatora (con valula}
&
'E 8 |PAL. VARIQ 2812.0
®
L
B
:g’ Yo di‘*
= . . G s AR s
a i be i
'g ?&@1& .
?’:: o
| ek O
5
el I -‘3"‘;& s
3 ST Bayzble welght in kg Tolal gross weighl in kg
'};: o FREE DOM, DUTY UNPAID, TAX UNPAID Pesn tassablle in kg Totale peso lorda in kg
g-'-_ } Dim, % 8 wmx 80 Gix 60 o= 2 .304m 0.60 Ww{ 2,812.00 2812.0

Spetial consignments / Richiest particolani

Special Inslrucllons / Istruzionl particolarl

Enclosures / Allegatl
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g Lo 'Oh'ﬁf sender Delivery 1o consignee TMPORTANT Accarding lo CMR, transport damages have ta be not
mlygﬂ‘;n'menle Consagna & destinatario order (POD) upon delivery of the consignment. Bamages not visibl B

g 5 ‘notified ln witing to the responsibls EUROCONNEGT terminal wilhirqw [1:4

P B”alggﬁ i Date/ Dafa

g Time fLrarlo Time/ Orario

o .

- rl’f{ xﬂ‘ h -

‘G D:wé:s slgnature / Firma dellautista Gonsigness signature Consignea's hame In block letters

‘5 Flrma del destinatario Nome di ht firma in stampatello
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EUROCONNECT Transport Conditions apply axclusively to all DHL EUROCONNECT congignments.

Tutte la spediziont EUROCONNECT sono vincolate alfa Condizioni Generall dl trasporto EURDCONNECT



